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(Aktai, priimti remiantis ES sutartimi)

AKTAI, PRIIMTI REMIANTIS ES SUTARTIES V ANTRAŠTINE DALIMI

TARYBOS BENDRIEJI VEIKSMAI 2007/106/BUSP

2007 m. vasario 15 d.

pratęsiantys Europos Sąjungos specialiojo įgaliotinio Afganistane įgaliojimų terminą

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA,

atsižvelgdama į Europos Sąjungos sutartį, visų pirma į jos 14
straipsnį, 18 straipsnio 5 dalį ir 23 straipsnio 2 dalį,

kadangi:

(1) 2006 m. vasario 20 d. Taryba priėmė Bendruosius
veiksmus 2006/124/BUSP, pratęsiančius Europos
Sąjungos specialiojo įgaliotinio Afganistane įgaliojimų
terminą (1) iki 2007 m. vasario 28 d.

(2) 2006 m. birželio 7 d. Taryba patvirtino Europos
Sąjungos politikos dėl personalo, dislokuoto už Europos
Sąjungos ribų veiksmams pagal Europos Sąjungos sutar-
ties V antraštinę dalį vykdyti, saugumo.

(3) Remiantis Bendrųjų veiksmų 2006/124/BUSP peržiūra,
Europos Sąjungos (ES) specialiojo įgaliotinio įgaliojimai
turėtų būti pratęsti 12 mėnesių laikotarpiui.

(4) Europos Sąjungos specialusis įgaliotinis vykdys savo
įgaliojimus tokioje situacijoje, kuri gali pablogėti ir kurios
metu gali būti pakenkta bendros užsienio ir saugumo
politikos tikslams, nustatytiems Sutarties 11 straipsnyje,

PRIĖMĖ ŠIUOS BENDRUOSIUS VEIKSMUS:

1 straipsnis

Europos Sąjungos specialusis įgaliotinis

Europos Sąjungos (ES) specialiojo įgaliotinio Afganistane Fran-
cesc VENDRELL įgaliojimų terminas pratęsiamas iki 2008 m.
vasario 29 d.

2 straipsnis

Politikos tikslai

ES specialiojo įgaliotinio įgaliojimai grindžiami Europos
Sąjungos politikos tikslais Afganistane. Visų pirma ES specialusis
įgaliotinis:

1) prisideda prie ES ir Afganistano bendros deklaracijos bei
Afganistano susitarimo, taip pat atitinkamų Jungtinių Tautų
(JT) Saugumo Tarybos rezoliucijų ir kitų atitinkamų JT rezo-
liucijų įgyvendinimo;

2) skatina regiono veikėjus Afganistane ir kaimyninėse šalyse
konstruktyviai prisidėti prie taikos proceso Afganistane ir
taip prisideda prie Afganistano valstybės stiprinimo;

3) remia JT, visų pirma Generalinio Sekretoriaus specialųjį
atstovą, jiems vaidinant pagrindinį vaidmenį; ir

4) remia generalinio sekretoriaus-vyriausiojo įgaliotinio darbą
regione.

3 straipsnis

Įgaliojimai

Kad būtų pasiekti politikos tikslai, ES specialiajam įgaliotiniui
suteikiami įgaliojimai:

a) perteikti Europos Sąjungos požiūrį į politinį procesą
remiantis Afganistano ir tarptautinės bendruomenės sutartais
pagrindiniais principais, visų pirma ES ir Afganistano bendra
deklaracija ir Afganistano susitarimu;
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b) užmegzti ir palaikyti glaudžius santykius su Afganistano
atstovaujamosiomis institucijomis, visų pirma Vyriausybe ir
Parlamentu, bei jas remti. Taip pat reikėtų palaikyti santykius
su kitais Afganistano politikos veikėjais ir kitais atitinkamais
dalyviais šalyje bei už jos ribų;

c) palaikyti glaudžius santykius su atitinkamomis tarptauti-
nėmis ir regioninėmis organizacijomis, visų pirma JT vieti-
niais atstovais;

d) toliau palaikyti glaudžius santykius su kaimyninėmis ir
kitomis suinteresuotomis šalimis regione, kad Europos
Sąjungos politikoje būtų atsižvelgta į jų požiūrį į padėtį
Afganistane bei į šių šalių ir Afganistano bendradarbiavimo
raidą;

e) informuoti apie pažangą, padarytą siekiant ES ir Afganistano
bendroje deklaracijoje bei Afganistano susitarime nustatytų
tikslų, visų pirma šiose srityse:

— gero valdymo ir teisinės valstybės institucijų sukūrimo,

— saugumo sektoriaus reformos, įskaitant teismo institucijų,
nacionalinės armijos ir policijos pajėgų sukūrimo,

— pagarbos žmogaus teisėms – visų Afganistano žmonių,
neatsižvelgiant į jų lytį, etninę priklausomybę ar religiją,

— pagarbos demokratijos principams, teisinei valstybei,
mažumoms priklausančių asmenų teisėms, moterų ir
vaikų teisėms bei tarptautinės teisės principams,

— moterų dalyvavimo viešajame valdyme ir pilietinėje
visuomenėje skatinimo,

— Afganistano tarptautinių įsipareigojimų laikymosi, įskai-
tant bendradarbiavimą dedant tarptautines pastangas
kovoje su terorizmu, neteisėtos prekybos narkotikais ir
prekybos žmonėmis,

— sąlygų humanitarinei pagalbai teikti sudarymo ir tinkamo
pabėgėlių bei šalies viduje perkeltųjų asmenų grąžinimo.

f) konsultuojantis su valstybių narių atstovais ir Komisija,
padėti užtikrinti, kad Europos Sąjungos politinis požiūris
atsispindėtų jos veiksmuose, kuriais siekiama Afganistano
vystymosi;

g) kartu su Komisija aktyviai dalyvauti Afganistano susitarime
nustatytos Jungtinės koordinavimo ir stebėsenos valdybos
veikloje;

h) patarti dėl Europos Sąjungos dalyvavimo ir jos pozicijų tarp-
tautinėse konferencijose Afganistano klausimais.

4 straipsnis

Įgaliojimų įgyvendinimas

1. ES specialusis įgaliotinis yra atsakingas už įgaliojimų
įgyvendinimą; jo veiklą prižiūri ir jai vadovauja generalinis
sekretorius-vyriausiasis įgaliotinis. Už visas išlaidas ES specialusis
įgaliotinis atsiskaito Komisijai.

2. Politinis ir saugumo komitetas (PSK) palaiko ypatingus
ryšius su ES specialiuoju įgaliotiniu, o su Taryba bendraujama
pirmiausia per šį komitetą. PSK teikia ES specialiajam įgaliotiniui
strategines gaires ir politinį indėlį pagal jo įgaliojimus.

5 straipsnis

Finansavimas

1. Su ES specialiojo įgaliotinio įgaliojimų įgyvendinimu nuo
2007 m. kovo 1 d. iki 2008 m. vasario 29 d. susijusioms
išlaidoms padengti skiriama finansinė orientacinė suma yra
2 450 000 EUR.

2. Iš 1 dalyje nurodytos sumos finansuojamos išlaidos tvar-
komos pagal Europos Sąjungos bendrajam biudžetui taikomas
procedūras ir taisykles, išskyrus tai, kad visas išankstinis finan-
savimas nelieka Bendrijos nuosavybe.

3. Išlaidos tvarkomos pagal ES specialiojo įgaliotinio ir Komi-
sijos sudarytą sutartį. Išlaidos padengiamos nuo 2007 m. kovo
1 d.

LTL 46/56 Europos Sąjungos oficialusis leidinys 2007 2 16



4. Prireikus pirmininkaujanti valstybė narė, Komisija ir (arba)
valstybės narės teikia logistinę paramą regione.

6 straipsnis

Darbuotojų grupės sudėtis

1. Neviršydamas savo įgaliojimų ir turimų atitinkamų finan-
sinių išteklių, ES specialusis įgaliotinis sudaro savo darbuotojų
grupę konsultuodamasis su pirmininkaujančia valstybe nare,
padedamas generalinio sekretoriaus-vyriausiojo įgaliotinio ir
visapusiškai bendradarbiaudamas su Komisija. ES specialusis
įgaliotinis praneša pirmininkaujančiai valstybei narei ir Komisijai
apie galutinę savo darbuotojų grupės sudėtį.

2. Valstybės narės ir Europos Sąjungos institucijos gali pasiū-
lyti komandiruoti darbuotojus dirbti su ES specialiuoju įgalio-
tiniu. Atlyginimą personalui, kurį valstybė narė ar ES institucija
komandiruoja dirbti su ES specialiuoju įgaliotiniu, moka atitin-
kamai ta valstybė narė arba ES institucija.

3. Siekiant įdarbinti aukščiausios kvalifikacijos kandidatus,
Tarybos generalinis sekretoriatas tinkamai paskelbia apie visas
A kategorijos pareigybes, į kurias darbuotojai nėra komandiruo-
jami, ir apie jas taip pat praneša valstybėms narėms bei ES
institucijoms.

4. Kartu su šalimis nustatomos ES specialiojo įgaliotinio
misijos ir jo personalo narių užduočių vykdymui ir sklandžiam
darbui užtikrinti būtinos privilegijos, imunitetai ir kitos garan-
tijos. Valstybės narės ir Komisija tam teikia visą reikalingą
paramą.

7 straipsnis

Saugumas

1. ES specialusis įgaliotinis ir jo grupės nariai laikosi
saugumo principų ir būtiniausių standartų, nustatytų 2001 m.
kovo 19 d. Tarybos sprendimu 2001/264/EB dėl Tarybos
saugumo nuostatų patvirtinimo (1), visų pirma dirbdami su ES
įslaptinta informacija.

2. ES specialusis įgaliotinis, laikydamasis Europos Sąjungos

politikos dėl personalo, dislokuoto už Europos Sąjungos ribų
vykdyti veiksmus pagal Europos Sąjungos sutarties V antraštinę
dalį, saugumo, neviršydamas savo įgaliojimų ir atsižvelgdamas į
saugumo padėtį jo atsakomybei priskirtoje geografinėje teritori-
joje, imasi visų praktiškai įgyvendinamų priemonių viso tiesio-
giai sau pavaldaus personalo saugumui užtikrinti, visų pirma:

a) sudarydamas Tarybos generalinio sekretoriato rekomendaci-
jomis pagrįstą konkrečios misijos saugumo planą, į jį įtrauk-
damas konkrečios misijos fizines, organizacines ir procedū-
rines saugumo priemones, reglamentuojančias saugaus perso-
nalo atvykimo į misijos teritoriją ir judėjimo toje teritorijoje
valdymą, saugumo incidentų valdymą, bei misijos nenuma-
tytų atvejų ir evakuacijos planą;

b) užtikrindamas, kad visi už Europos Sąjungos ribų dislokuoti
personalo nariai būtų apdrausti didelės rizikos draudimu,
būtinu dėl misijos teritorijoje esančių sąlygų;

c) užtikrindamas, kad prieš atvykstant arba atvykus į misijos
teritoriją būtų organizuotas visų grupės narių, kurie turi
būti dislokuoti už Europos Sąjungos ribų, įskaitant vietoje
pasamdytus darbuotojus, atitinkamas mokymas saugumo
klausimais, atsižvelgiant į Tarybos generalinio sekretoriato
nustatytą rizikos lygį misijos teritorijoje;

d) užtikrindamas, kad būtų įgyvendinamos visos sutartos reko-
mendacijos, pateiktos remiantis reguliariais saugumo įvertini-
mais, ir generaliniam sekretoriui-vyriausiajam įgaliotiniui,
Tarybai bei Komisijai būtų teikiamos raštiškos jų įgyvendi-
nimo ir kitų saugumo klausimų ataskaitos, sudarančios laiko-
tarpio vidurio ir įgaliojimų įgyvendinimo ataskaitų dalį;

e) prireikus ir pagal pavaldumo tvarką vykdydamas savo
pareigas, užtikrindamas nuoseklaus požiūrio dėl personalo
saugumo taikymą visose ES struktūrose, dalyvaujančiose
vienoje ar keliose krizių valdymo operacijose, vykdomose
jo atsakomybei priskirtoje geografinėje teritorijoje.

8 straipsnis

Atskaitomybė

Paprastai ES specialusis įgaliotinis asmeniškai atsiskaito genera-
liniam sekretoriui-vyriausiajam įgaliotiniui ir PSK; taip pat jis
gali atsiskaityti atitinkamai darbo grupei. Reguliarios raštiškos
ataskaitos perduodamos generaliniam sekretoriui-vyriausiajam
įgaliotiniui, Tarybai ir Komisijai. Gavęs generalinio sekreto-
riaus-vyriausiojo įgaliotinio ir PSK rekomendaciją, ES specialusis
įgaliotinis gali atsiskaityti Bendrųjų reikalų ir išorės santykių
tarybai.
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9 straipsnis

Koordinavimas

Siekiant užtikrinti ES išorės veiksmų nuoseklumą, ES specialiojo
įgaliotinio veikla derinama su generalinio sekretoriaus-vyriau-
siojo įgaliotinio, pirmininkaujančios valstybės narės ir Komisijos
veikla. ES specialusis įgaliotinis reguliariai informuoja valstybių
narių misijas ir Komisijos delegacijas. Šioje srityje glaudus ryšys
palaikomas su pirmininkaujančia valstybe nare, Komisija ir
misijų vadovais, kurie deda visas pastangas padėdami ES specia-
liajam įgaliotiniui įgyvendinti savo įgaliojimus. ES specialusis
įgaliotinis taip pat palaiko ryšius su ES specialiuoju įgaliotiniu
Vidurinėje Azijoje ir kitais tarptautiniais bei regioniniais daly-
viais šioje srityje.

10 straipsnis

Peržiūra

Šių bendrųjų veiksmų įgyvendinimas ir jų suderinamumas su
kita Europos Sąjungos veikla regione yra nuolat peržiūrimi. Iki
2007 m. birželio mėn. pabaigos ES specialusis įgaliotinis
pateikia generaliniam sekretoriui-vyriausiajam įgaliotiniui,
Tarybai ir Komisijai pažangos ataskaitą, o iki 2007 m. lapkričio
mėn. vidurio – išsamią įgaliojimų įgyvendinimo ataskaitą.
Remdamiesi šiomis ataskaitomis, atitinkamos darbo grupės ir

PSK įvertina šiuos bendruosius veiksmus. Atsižvelgdamas į
bendrųjų veiksmų įgyvendinimo bendrus prioritetus, generalinis
sekretorius-vyriausiasis įgaliotinis teikia rekomendacijas PSK dėl
Tarybos sprendimo atnaujinti, pakeisti ar nutraukti įgaliojimus.

11 straipsnis

Įsigaliojimas

Šie bendrieji veiksmai įsigalioja jų priėmimą dieną.

12 straipsnis

Paskelbimas

Šie bendrieji veiksmai skelbiami Europos Sąjungos oficialiajame
leidinyje.

Priimta Briuselyje, 2007 m. vasario 15 d.

Tarybos vardu
Pirmininkas

W. SCHÄUBLE
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